
Аннотация 

рабочей программы дисциплины 

Б1.О.03 Иностранный язык в сфере юриспруденции 

в составе основной профессиональной образовательной программы 

высшего образования по направлению подготовки 

Направление 40.03.01 Юриспруденция, 

направленность (профиль) образовательной программы «Гражданское право и 

процесс» 

 

1. Цели освоения учебной дисциплины 

Целью освоения дисциплины является приобретение обучающимися уровня 

коммуникативной и языковой компетенции, который позволит использовать язык 

практически в профессиональной деятельности для перевода различных источников 

информации, необходимых специалисту в области юриспруденции, а также достаточно 

уверенного общения в профессиональной сфере, самостоятельной работы со специальной 

литературой на английском языке с целью получения необходимой информации. 

 

2. Планируемые результаты освоения дисциплины 

2.1. Планируемые результаты освоения дисциплины - компетенции выпускников, 

установленные образовательным стандартом с учетом направленности (профиля) 

образовательной программы, обеспечивающие достижение планируемых результатов 

освоения образовательной программы  

 

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций: 

 

УК-4. Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах 

на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) 

ОПК-5. Способен логически верно, аргументированно и ясно строить устную и 

письменную речь с единообразным и корректным использованием профессиональной 

юридической лексики 

 

2.2. Планируемые результаты обучения по каждой дисциплине (модулю) и 

практике обеспечивающие достижение планируемых результатов освоения 

образовательной программы 

 

В результате изучения курса обучающийся должен 

Знать: 

- языковой материал изучаемого языка (английский) в соответствии с общепринятой 

европейской системой. 

- грамматические структуры, характерные для устной и письменной профессионально-

ориентированной коммуникации; 

- базовую нормативную грамматику в активном владении и сложные грамматические 

конструкции для пассивного восприятия; 

- общеупотребительную и профессиональную лексику в объеме 2500 лексических 

единиц; 

- интернациональную и терминологическую лексику; 

- регистры (стили) общения, в том числе характерные для профессионального общения; 

- языковые особенности информационных Интернет-сообщений; 

- основы теории перевода. 

Уметь: 

- свободно осуществлять устную и письменную коммуникацию на иностранном языке 

международного общения на бытовом и деловом уровне; 



- использовать английский язык в неформальном общении и профессиональной 

деятельности; 

- воспринимать содержание текстов заданного уровня сложности профессионально-

ориентированного характера; 

- осуществлять поиск информации по полученному заданию, сбор, анализ данных, 

необходимых для решения условно-профессиональных задач; 

- работать с англоязычной справочной литературой и источниками мультимедийной 

информации для сбора и анализа иноязычной информации в профессиональных целях; 

- представлять англоязычную информацию профессионального характера в виде 

перевода, пересказа, краткого изложения, профессиональной презентации; 

- воспринимать на слух содержание аудиоматериалов профессиональной 

направленности и адекватно реагировать на полученную информацию; 

- принимать активное участие в дискуссии по профессионально значимой проблеме, 

обосновывать свою точку зрения; 

- осуществлять подготовку информационных и рекламных материалов, научных и 

информационно-аналитических изданий на английском языке. 

Владеть: 

- навыками всех видов речевой деятельности – говорение, слушание, чтение, письмо в 

профессиональном контексте; 

- навыками всех видов чтения - изучающим, просмотровым, поисковым; 

- навыками работы с англоязычными источниками информации; 

- навыками эффективной коммуникации в деловом общении на английском языке; 

- навыками выражения своих мыслей и мнения в межличностном и деловом общении 

на английском языке; 

- основами публичной речи (презентации, доклады, сообщения в рамках 

специализации). 

3. Место учебной дисциплины в структуре ОПОП  

Дисциплина относится к обязательной части образовательной программы по 

направлению подготовки 40.03.01 Юриспруденция и направлена на расширение и углубление 

компетенций, установленных образовательным стандартом в соответствии с направленностью 

образовательной программы. 

 

4. Общая трудоемкость дисциплины и формы отчетности 

 

Объем дисциплины 3 з.е., 108 ч., форма отчетности –  экзамен. 


